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Meet Clemens Fiedler

I'm 22 years old and live in Hannover, Germany. | study
geography at the University of Hannover and plan to study
landscape architecture after | complete my degree. I've
played with LEGO® bricks for as long as | can remember, and
my passion for medieval architecture and design was ignited
early in life when my father's friend taught me how to forge
metal. We started with small objects and then moved on
to things like damask knives as well. It's a time-consuming
process, but the results are really impressive.

I've always found that the best way to get new building ideas
is to search your passions and interests and create something
you can really identify with. So that's how the idea for a
charming old Medieval Blacksmith's workshop was born.
With 2,164 bricks, this model is packed full of details, too. |
wanted to create a harmonious color scheme and stay true
to the authentic architectural style throughout the set. The
roof was a fun challenge! It has so many different elements
and slopes. All in all, the original set took more than a month
to create, including a digital version.

Thanks to everyone who supported this project across the
LEGO Ideas platform, the amazing LEGO fans community and
the LEGO designers! | hope you will enjoy traveling back in
time, sense the heat, sounds and smells from the forge and
anvil and soak up the atmosphere of this classical, creative
craft as you build your set.
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I love building classical
house designs and honoring
all the great attention to detail
you can recreate with LEGO
elements — especially medieval
architecture styles, colors
and design J)

Some of Clemens’ early medieval builds



The LEGO® designers

Wes Talbott, LEGO® Design Master

This Medieval Blacksmith's workshop immediately caught
my eye. | love medieval architecture - the very iconic half-
timbered, wattleanddaubstyle.I'veseenotherfanscreate
large medieval dioramas, but we have never released an
official model in this scale, with this much detail... until
now! | love the layout of the building and the detailed ex-
terior and interior. The concave bend in the roof adds so
much to the character of the house. | hope you'll enjoy
discovering all the little details in every nook and cranny
of the set, live out your own medieval fantasy as you
build and maybe go all in and create an entire medieval
village.

Austin William Carlson, LEGO® Senior Designer

Working on this model took me back to all my favorite
classical tales of knights and castles. It has been a
while since we've released an official, medieval castle-
themed set, and it was really fun to step back in time and
rediscover that part of world history - and LEGO® history,
too, of course - to help create something new that LEGO
fans will hopefully love. Older Black Falcons Castle sets
(1984-2002) were some of the most iconic and popular
LEGO models ever, and being able to bring back these
knight minifigures in this setting was a wonderful journey.
Now go forth and build your own new heroic tales!



The LEGO® Blacksmith (Wes) and Knight (Austin)




LEGO® blacksmith sets

The first LEGO® Blacksmith Shop (6040) was released in 1984. A horse, a hardworking
blacksmith and a brave knight provided lots of role-play fun. It would be 18 years before
the next Blacksmith Shop (3739) came out in 2002 - a cozy workshop for a blacksmith
and his wife, designed by fan designer Daniel Siskind under the My Own Creation theme,
the forerunner for LEGO Ideas. As part of the medieval theme in 2011, the LEGO Group
also launched a LEGO Kingdoms Blacksmith Attack (6918) with an evil Dragon Knight,
and a hammer and anvil powered by a mill. The Medieval Blacksmith model (21325)
is the biggest medieval set to date, with all the charm and authenticity of a classical
medieval tale.
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From the architectural style to decorations and accessories,
the immersive details of everyday medieval life in the model
will spark your imagination and bring you back in time.

A light brick brings the forge to life




LEGO.com/brickseparator
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FEEDBACK

AN

FEEDBACK
AND
Your feedback will help shape

the future development of this
product series.

Please visit:

FEEDBACK
UND
Dein Feedback tragt zur

Weiterentwicklung dieser
Produktreihe bei.

Geh auf:

COMMENTEZ
ET
Vos commentaires nous

aideront & concevoir les futurs
produits de cette gamme.

Rendez-vous sur :

WITW

COMENTA
Y

Tu opinién nos ayudard a dar
forma al desarrollo de esta
serie de productos en el futuro.

Visita:

5%

BRI EMTRNES
R A BT,

HE:

By completing, you will
automatically enter a drawing
to win a LEGO® set.

Terms & Conditions apply.

Durch Ausfillen nimmst du
automatisch an der Verlosung
eines LEGO?® Preises teil.

Es gelten die Teilnahmebedingungen.

En envoyant vos commentaires, vous
serez automatiquement inscrit(e) a
un tirage au sort qui vous permettra
de remporter un prix LEGO®.

Offre soumise & conditions.

Al contestar, participaras
automéaticamente en el sorteo
y podrés ganar un set LEGO®.

Sujeto a Términos y Condiciones.

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the LEGO Group. ©2021 The LEGO Group.

STEREMNMRIREE, BT
BEI#ENBRIRT, AR
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IDEAS’

SHARE YOUR IDEA
TEILE DEINE IDEE
PARTAGE TON IDEE
CONDIVIDI LA TUA IDEA
COMPARTE TU IDEA
PARTILHA A TUA IDEIA
TEDD KOZZE AZ OTLETED
DALIES AR SAVU IDEJU
EEHAM=

GATHER SUPPORT
HOL DIR UNTERSTUTZUNG
RASSEMBLE DES VOTES
CHIEDI DI ESSERE SUPPORTATO
GANA APOYOS
OBTEM APOIO
SZEREZZ TAMOGATAST
IEGUSTI ATBALSTU
REESRH




NEW LEGO® PRODUCT
NEUES LEGO® PRODUKT
NOUVEAU PRODUIT LEGO®
NUOVO PRODOTTO LEGO®
NUEVO PRODUCTO LEGO®
NOVO PRODUTO LEGO®
UJ LEGO® TERMEK
JAUNS LEGO® PRODUKTS
MRS =m

LEGO® REVIEW
LEGO® PRUFUNG
EXAMEN PAR LEGO®
REVIEW LEGO®
REVISION DE LEGO®
AVALIACAO LEGO®
LEGO® VELEMENYEZES
LEGO® RECENZIJA
RE°iFiL

._Jl-ﬂlh'.ﬁ__ ‘

Ideas.LEGO.com

Sesame Street® and associated characters, trademarks and design elements are owned and licensed by Sesame Workshop.
© 2020 Sesame Workshop. All rights reserved.
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a combination of old and
new batteries. Always remove the batteries if the product is not to be used for a
long time or if the batteries have run down. Never use damaged batteries. Only
use alkaline type batteries. Insert the batteries so that the poles are correctly
positioned. Never attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien oder alte und neue
gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere
Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind. Verwenden Sie niemals
beschadigte Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich Alkali-Batterien. Achten Sie
beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen Sie unter keinen
Umsténden, ,normale” Batterien wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach
niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou de piles neuves et
de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est
pas utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais
utiliser de piles endommagées. N'utiliser que des piles alcalines. En insérant les
piles, respecter scrupuleusement le sens d'orientation des péles (+/-). Ne jamais
essayer de recharger des piles non rechargeables. Ne jamais court-circuiter le
compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o batterie nuove

e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie qualora il prodotto non venga
utilizzato per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare
mai batterie danneggiate. Utilizzare solo batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie
avendo cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di ricaricare batterie
non ricaricabili. Non cortocircuitare mai il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude en nieuwe
batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als je het product lange

tijd niet wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde
batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen. Plaats de batterijen met de polen in
de juiste richting. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te laden.
Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacion importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para alimentar el
producto. Extraiga las pilas del producto si este va a permanecer sin uso durante
un periodo prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use pilas
dafadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de modo que los polos queden
situados en las posiciones correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination af gamle og nye
batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid, eller
hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug kun alkaliske
batterier. Seet batterierne i, s& polerne vender den rigtige vej. Forseg aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né nyjar og eldri rafhlédur
samtimis. Ef ekki & ad nota taekid i lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar
témar skal fjarlaegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa skemmst.
Eingéngu mé nota alkaline-rafhlédur. Setja skal rafhlédurnar i pannig ad plus- og
minusskaut peirra snui rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlédur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei aetti ad valda skammbhlaupi i rafhléduhdlfinu.

Fl

Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisid paristoja yhdessa. Alé mydskaén kayta samassa
laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun
se on pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Ala koskaan
kayta viallisia paristoja. Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, etté navat
osoittavat oikeaan suuntaan. Ala koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla.

sV

Viktig information om batterier

Anvénd aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en kombination av
gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna om produkten inte ska anvéndas
under en langre tid eller om batterierna &r slut. Anvand aldrig skadade batterier.
Anvand endast alkaliska batterier. Satt i batterierna sa att polerna hamnar

i ratt lage. Forsok aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle og nye batterier
sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke skal brukes pa lang tid, eller
hvis batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk bare alkaliske
batterier. Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei. Forsek aldri & lade opp
ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT
Informacao importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo, ou uma combinacéo de
pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas se o produto nao for usado
durante muito tempo ou se as pilhas ja nao tiverem carga. Nunca use pilhas
danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira as pilhas de forma a que os
polos fiquem corretamente posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas entrar em curto-circuito.

EL

INUavTIKEG TANPOPOPIEC YIaA TIG PITATAPIES

Mnv XpNOIHOTIOIEITE TTOTE SLAPOPETIKOUG TUMTOUG Pmataptwv padi kat pnv cuvduadlete
TAAIEG KAl KAIVOUPYIEG UTTATAPIEC. AQAIPEITE TAVTA TIG UITATAPIEG av SEV OKOTIEVETE va
XPNOIHOTIOICETE TO TTPOIOV VIO APKETO KAIPO ) v oL patapies £xouv adeldoel. Moté pnv
XPNOIHOTIOLEITE UImaTapieg Tou €Xouv PBOPEC. XPNOIUOTIOLEITE HOVO AAKANIKES PTTATAPIES.
TomoBEeTHOTE TIG UMATAPIEG PE TOUG TOAOUG 0T OWOTH BEoN. MnV EMIXEIPHOETE TTOTE val
ETAVAPOPTIOETE N EMAVAPOPTICOUEVEG umaTApPIEG. MOTE punv BPaxuKUKAWVETE T Brikn
TWV UITATAPIWV.
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Heobxoaumana nHpopmauma o6 anemeHTax nuraHua

Hun B KOeM cnyyae He UCMONb3YIITe OAHOBPEMEHHO SNEMEHTbI MUTaHWUA
pPa3nnyHbIX TUMNOB, a TaKXe SNEMEHTbI MMTaHUA C Pa3HbIM CPOKOM FOAHOCTW.

B obazatenbHom nopAake BbIHMMaNTE SNEMEHTbI NUTAHUA U3 TepMnHanoB B
cny4ae, eCnw Bbl He MONb3yeTech NPUBOPOM B TEYEHVE AONTOrO BpeMeHU, NMbo

B Cny4vae, eCnu1 B 3NeMeHTax NMTaHnA 3aKoHYUNCA 3apAAa. Hu B kKOEM cnyvyae He
VICI'IOf\bGylZTe NoBpPeXAEHHbIE SNeMEHTbI NMNTaHuA. VlCI'IOI’\bSyVITe TONbKO 3NEMEHTbI
MUTaHWA LWENOYHOro Tuna. YCTaHOBUTE SNEMEHTbI nnuTaHuA, COGI\}OAGH YKasaHHyto
MONAPHOCTb. HN B KOEM cnyyae He MbiTanTech NOA3apAXaTh HenepesapAXaemble
ANEMEHTbI MUTaHWA. H1 B Koem cnyyae He nbiTanTecb 3aMKHYTb Nontoca B
YCTPOWCTBE ANA 3NEMEHTOB MUTAHUA.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajéw baterii ani stosowac
réwnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez
dtuzszy czas lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjac baterie. Nigdy

nie nalezy stosowac uszkodzonych baterii. Nalezy uzywac wytacznie baterii
alkalicznych. Przy wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na wiasciwe potozenie
biegundéw. Nigdy nie nalezy prébowac tadowania baterii jednorazowych. Nigdy
nie nalezy doprowadzac do zwarcia w gniezdzie baterii.

cz

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy
je vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie. Pouzivejte pouze
alkalické baterie. Baterie instalujte se spravnou orientaci polu. Nikdy se nesnazte
nabijet baterie, které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v prostoru pro
baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani nekombinujte staré batérie

s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok nebude dihsie pouzivat, alebo ak

sa batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivajte iba alkalické
batérie. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou pdlov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie su nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivaldk az elemekrél

Soha ne hasznéljon kiilénbozd tipusu elemeket, illetve ne hasznéljon vegyesen

Uj és hasznalt elemeket. Mindig tévolitsa el az elemeket, ha a késziléket elére
lathatéan hosszabb ideig nem fogjék hasznélni, vagy ha az elemek lemertiltek.
Soha ne hasznéljon megrongalédott elemeket. Csak alkéli elemeket hasznaljon! Az
elemeket helyesen helyezze be, a polaritasuknak megfeleléen. Soha ne prébalja
meg feltolteni a nem téltheté elemeket. Soha ne hozzon létre rovidzarlatot az
elemtarto kivezetésein.

UA

HeobxinHa iHpopmaLia npo 6aTapeiiku

Hikonu He B1KOpUCTOBY#TE opHOYacHO BaTapeliku pisHUx Tvnis abo BaTapeiiku

3 pi3HUM TepMiHOM npupaTHOCTI. OBOB'A3KOBO BUNYYaiTe BaTapelikv 3 Npunapy,
AKILO AOBrO He KOPUCTYETECh HUM, abo AKLLO B BaTapeiikax yxe CKiHYMBCA 3apAA.
Hikonu He BUKOPVCTOBYTE NOWKOMKEHI BaTapeikn. BUKopucToByiiTe nuie
NyXHi baTapeikin. BctaBnanTe batapeiku, BpaxoByoun 3aaaHy NoNApHICTb. Y
Oynb-AKOMY BUNaAKy He HamaranTecA nin3apAanTY Batapeiky, Wo He ninnAraloTb
nipsapAALL. Y Byab-AKOMY BUMAAKY He HamaramtecA 3pobutn KOpoTKe 3aMUKaHHA
B Npunapi AnA batapeil.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razlicite vrste baterija zajedno, isto tako ni kombinaciju
starih i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nece$ koristiti proizvod ili
ako su one potrosene. Nikada nemoj koristiti oStecene baterije. Upotrebljavajte
samo alkalne baterije. Umetni baterije pazeci da dobro okrenes polove. Nikada
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada ne izazivaj
kratki spoj u drzacu baterija.

SR

BaxHe nHpopmaumje o batepujama

Hukapa He kopuCTUTE pasnuunTe TUNose HaTepuja 3ajeAHO HUTK KOMBUHaLM]Y
cTapux 1 HoBux BaTepuja. YBek nssaaute batepuje ykonvko nponsson Hehete
AYXe Bpeme KOpUCTUTU N1 YKONMKO cy BaTepuje npasHe. Hukapa He kopuctute
owTehexe Hatepuje. KopucTute camo ankanHe 6atepuje. Ctasute batepuje Tako
Aa cy NONOBY NPaBUMNHO MO3MLIMOHVPaHW. HuKapa He nokywasajte Aa nyHuTe
baTepuje Koje He Mory pAa ce nyHe. Hukapa He n3asuBajTe Kpatak cnojy kyhuwTy
3a batepuje.

MK

Ba)xHn nHpopmauum 3a 6atepumnte

Hvikoraw He KopucTeTe pasnuyHu TUNOBU BaTepun 3aeaHO MNK KoMBYHaLWja
oA cTapu 1 Hoeu BaTepun. Cekoral oTCTpaHyBajTe rn batepunTe AOKONKY

He ro KOpUCTUTE NPOU3BOAOT NMOAONTO BPEME NN AOKONKY Ce MOTPOoLWMNe.
Hukoraw He KopucTeTe owTeTeHn BaTepun. Kopuctete camo ankanHu batepun.
BwmeTHeTe rn 6aTeprTe TaKa WTO TOYHO Ke r'v HaMecTuTe nonosuTe. Hukoraw
He obuayBsajTe ce pa rv nonHuTe batepunte 3a epHoKpaTHa ynoTpeba. Hukoraw
He NpeAn3BUKYBajTe KpaToK Croj Ha ApXadoT 3a batepuw.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali kombinacije starih in novih
baterij. Vedno odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztro$ene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte le alkalne
baterije. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne
poskusajte polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da leziS¢ za baterije ne
boste spravili v kratek stik.

RO

Informatji importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite de baterii, sau o combinatie de baterii
vechi si noi. indepartatj intotdeauna bateriile dacé produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi niciodata baterii deteriorate.
Utilizati numai baterii de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Nu incercatj niciodata sa reincarcatj baterii nereincarcabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

BaxHa uHpopmauus 3a 6atepuute

Hukora He n3nonseaiite eAHOBPEMEHHO Pas3nunyHu Tunoee batepun nnm
KoMBuHaumA oT cTapu 1 HoBu BaTepuun. BuHaru nssaxaparTe batepumte, ako
n3penneTo HAMa Aa ce U3NoN3ea NPOABNXUTENHO BpeMe NNN aKo 66TepVIVITe
ca ce ustownnn. Hukora He usnonasarte noBpeneHn batepuu. ianonssarite
camo ankanHu batepwuu. MocTtaBanTe baTepunTe Taka, Ye NonlocuTe Aa ca
pPasnonoXeHn NpaBnnHo. HMKora He onuTBaiiTe Aa 3apexapaTe batepun,
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Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izladé&jusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa baterijas. levietojot
baterijas, ievérojiet pareizu polaritati. Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav
uzladéjamas. Nepielaujiet Tssavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiilipi patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid.
Kui manguasja ei kasutata pika aja jooksul, véta patarei sellest vélja. Ara kunagi
kasuta kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane patareid
méanguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige. Ara kunagi
proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei
tohi tekkida luhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementuy, taip pat su naujais elementais
nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesn;j laikag arba jei elementai i$seko,
visuomet iSimkite juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty elementy.
Naudokite tik $arminius elementus. Elementus dékite atsizvelgdami j ju polisSkuma.
Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad elementy
jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin.
Uriin uzun sire kullanilmayacaksa ya da piller bitmisse, pilleri Griiniin iginden
cikarin. Hicbir zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller kullanin.
Pilleri kutuplar dogru konumda olacak sekilde yerlestirin. Hicbir zaman, sarj
edilebilir olmayan pilleri sarj etmeye calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna kisa
devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur baterai lama
dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak akan digunakan untuk waktu
lama atau jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan
hanya baterai alkali. Masukkan baterai dengan posisi kutub yang tepat. Jangan
pernah coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat arus pendek
pada dudukan baterai.

Ms

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau gabungan bateri
baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak akan digunakan untuk
tempoh masa yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna
bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja. Selitkan bateri supaya paksi
berada pada kedudukan yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula
bateri yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar pemegang bateri.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household
waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmull.

Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den értlichen
Behorden.

FR

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte.

IT

Proteggi lambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus
residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales.

DA
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum & hverjum
stad.

Fl

Tama tuote on havitettavéa ympéristdystavallisesti ja erillaédn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta.

sV
Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun for fragor om atervinning och miljéstationer.

NO
Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner.

PT

Proteja o ambiente nao eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informacao sobre reciclagem e sistemas de
recolha.

EL

Mpootatéyte to mepIBAANov. Mnv metdte auto To mpoidv padi pe ta ouvnBiopéva
OIKIaKA amoppippata.

EMKOIVWVAOTE HE TIG TOTTIKEG APXEG OXETIKA UE CUMBOUAEG KAl EYKATAOTACEIG
QAVAKOKAWONG.

JA

RIRED & AMMIIRET HEIFHITHD LTEEL,
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LY
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RU

MosaboTbTech 06 OKpyXalolleln CPeAE: He YTUNU3UPYITE STOT NPOAYKT BMECTE
C BbITOBBIM MyCOPOM.

Y3HaliTe B opraHax MECTHOTO CaMoynpaBNeHUA NpaBuna BTOPUYHON
nepepaboTku 1 yTUNN3ALMN TaKNX OTXOAOB.

PL

Aby chroni¢ $rodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

cz
Nevyhazujte tento produkt do doméaciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich ufad moznosti recyklace a dostupna zafizeni.

SK
Nevyhadzujte tento produkt do doméaceho odpadu, chrarite zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU

Kornyezetét dvja, ha ettdl a terméktél nem a haztartasi hulladékkal egyutt valik
meg.

Erdeklédjék a lakohelyéhez kozel esé hatésagnal az Ujrahasznositas modjardl és
lehetéségeirdl.

UA

[N OMOMOXIiTb 3aXUCTUTK AOBKINNA: HE YTUNI3yiTe Lei BUPIO pa3om i3 nobyTosnm
CMITTAM.

BkasiBku 3 yTunisaLii Ta BIAOMOCTi MPO MyHKTU NPUINOMY 3ACYITE B MICLIEBMX
KOMMETEHTHWX OpraHiB.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s kuc¢anskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR

3alWTUTUTE XMBOTHY CPEAMHY Tako WTo HeheTe Aa oanaxeTe oBaj NPOU3BOA ca
KyhHVUM oTnapoMm.

PacnvTajte ce KOA NOKaNHOr HAANEXHOT OpraHa O HauMHY PeumKnaxe v o
cabUpHOM LEHTPY.

MK

3awTuUTETe ja OKONMHATA TaKa WTO HemMa Aa Ce OCNOBOANTE OA MPOU3BOAOT CO
AOMALHUOT OTMaA.

KOHCyNTVpajTe ce CO NOKanHWTE BNAcTU 3a Aa AO3HAeTe 3a COBETUTE U
objekTuTe 3a peLvKnmparse.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak$ne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere

Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG

3awunTeTe OKONHaTa CpeAa U He U3XBBPNANTE TO3M MPOAYKT 3aeAHO C ButoBuTe
cun oTnanbuUm.

CBBbpXeTe Ce C MECTHUTE BNACT/ OTHOCHO ChBETU U CbOPBXEHUA 3a
peunKnmpaHe.

Lv

Lai saudzétu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei korvalda seda toodet koos olmejaatmetega.
Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertdétiemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas.

TR

Bu Uriind, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun.

Geri donlsum tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim
kurun.

AR
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ID

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula.
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EN
WARNING: This product contains a Button or Coin Cell Battery.

& A swallowed Button or Coin Cell battery can cause internal chemical burns in as

little as two hours and lead to death. Dispose of used batteries immediately. Keep
new and used batteries away from children. If you think batteries might have
been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical
attention.

DE

ACHTUNG: Dieses Produkt enthélt eine Knopfzellenbatterie.

Eine verschluckte Knopfzellenbatterie kann innere chemische Verbrennungen
verursachen und in weniger als zwei Stunden zum Tod fiihren. Entsorge
umgehend gebrauchte Batterien. Halte neue und gebrauchte Batterien von
Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in
einem Korperteil befinden, hole umgehend medizinische Hilfe.

FR

AVERTISSEMENT : Ce produit contient une pile bouton.

Lingestion d’une pile bouton peut provoquer des brilures chimiques internes en
seulement deux heures et provoquer la mort. Jeter immédiatement les piles
usagées. Conserver les piles neuves et usagées hors de portée des enfants. Si
vous suspectez l'ingestion d’'une pile ou sa présence ol que ce soit a l'intérieur
du corps, consultez immédiatement un médecin.

IT

ATTENZIONE: questo prodotto contiene una batteria a bottone.

Se inghiottita, una batteria a bottone puo causare ustioni chimiche interne in sole
due ore, con possibile morte. Smaltire immediatamente le batterie usate. Tenere
le batterie nuove e usate lontano dai bambini. Se si pensa che una batteria sia
stata inghiottita o inserita in una parte del corpo, rivolgersi immediatamente a un
medico.

NL

WAARSCHUWING: dit product bevat een knoopcelbatterij.

Als een knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan deze binnen twee uur chemische
brandwonden veroorzaken in het lichaam. Het inslikken van een dergelijke batterij
kan zelfs leiden tot overlijden. Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg. Bewaar
nieuwe en gebruikte batterijen buiten bereik van kinderen. Als je denkt dat een
kind batterijen heeft ingeslikt of ze in een lichaamsopening heeft gestopt,
raadpleeg je direct een arts.

ES

ADVERTENCIA: Este producto contiene una pila de botén.

Ingerir una pila de botén puede dar lugar a quemaduras quimicas internas en tan
sélo dos horas y provocar la muerte. Las pilas usadas deben desecharse
inmediatamente. Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los
nifios. Si sospecha de la ingestion o la introduccién de pilas en cualquier parte
del cuerpo, busque atenciéon médica inmediatamente.

DA

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knap- eller mentcellebatteri.

Hvis et knap- eller mentcellebatteri sluges, kan det forarsage indvendige
setsninger pé blot to timer og medfere deden. Bortskaf brugte batterier
omgaende. Hold bade nye og brugte batterier uden for berns reckkevidde. Hvis
du har mistanke om, at batterierne kan veere blevet slugt eller kommet ind i
nogen del af kroppen, skal du omgéaende sage lzegehjeelp.

IS

VIDVORUN: Pessi vara inniheldur hnapparafhlédu eda flata rafhlédu.

Ef hnapparafhlada eda fl6t rafhlada er gleypt getur hun valdid innvortis efnabruna
& innan vid tveimur klukkustundum og leitt til dauda. Fargadu notudum rafhlédum
tafarlaust. Geymdu nyjar og notadar rafhl6dur par sem bérn na ekki til. Ef pu telur
ad rafhlédur hafi verid gleyptar eda & annan hatt komist inn i einhvern hluta
likamans skaltu tafarlaust leita lseknisadstodar.

Fl

VAROITUS: Tama tuote sisaltéaa pienen tai isokokoisen nappipariston.

Nieltyna pieni tai isokokoinen nappiparisto voi aiheuttaa sisaisia kemiallisia
palovammoja jo kahden tunnin kuluessa ja johtaa kuolemaan. Kaytetyt paristot on
toimitettava heti kerayspisteeseen. Pida uudet ja kaytetyt paristot poissa lasten
ulottuvilta. Jos epailet jonkun nielaisseen pariston tai laittaneensa pariston
kehoonsa, vie hanet valittdmasti lagkariin.

SV

VARNING: Denna produkt innehaller ett knapp- eller myntcellsbatteri.
Fortaring av ett knapp- eller myntcellsbatteri kan orsaka inre kemiska
brénnskador pa sa kort tid som tva timmar och leda till déden. Kassera
férbrukade batterier omedelbart. Férvara nya och anvénda batterier utom
rackhall fér barn. Om du tror att batterierna kan ha svalts eller placerats inuti
nagon del av kroppen, sék omedelbart lakarvard.

NO

ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knapp- eller myntcellebatteri.

Ved svelging kan knapp- eller myntcellebatterier gi kjemisk brannskade
innvendig pa bare to timer og fere til ded. Brukte batterier skal avhendes
oyeblikkelig. Nye og brukte batterier skal oppbevares utilgjengelig for barn. Hvis
du tror at batterier har blitt svelget eller puttet inn andre steder i kroppen, méa du
kontakte lege eyeblikkelig.

PT
AVISO: Este produto contém uma pilha tipo botdo ou moeda.

Uma pilha tipo botéo ou moeda que tenha sido engolida pode provocar
queimaduras quimicas internas em menos de duas horas e levar a morte. Elimine
as pilhas usadas imediatamente. Mantenha as pilhas novas e usadas fora do
alcance das criancas. Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou
colocadas no interior de alguma parte do corpo, procure de imediato assisténcia
médica.

EL

MPOEIAOMOIHZH: Autd To TPOoIdV TEPIEXEL pia XTpoyyulry Mmatapia Mey£éBoug Koupmou
i Képparoc.

H katamoon piag Ztpoyyuric Mmatapiag MeyéBoug Koupmiol ry Képpatog pmopei va
TIPOKOAECEL ECWTEPIKA XNUIKA EyKAUPATA OE HONG SUO WPEC Kat va odnyrioel o€ Bdvaro.
MeTd&Te apéowc TIC XPNOILOTIOINUEVEG PTATAPIEC. KPATAOTE TIG KAVOUPYIES Kal TIG
XPNOIOTIOINPEVEG pmaTapieg pakptd amd ta maidid. Edv vopilete 6Tt kamola pmatapia
£xel katamoBe( 1) TomoBeTNOEl EVTOC OMOIOUSHTIOTE PEPOUG TOU OWHATOG, {NTHOTE
apéowg 1aTtpikn Boribeta.
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RU

NPEAOCTEPEXEHWUE. OTa urpyiuka paboTaet oT baTapeiikun TabneTouHoro unm
KHOMOYHOrO TUMa.

MpornaTtbiBaHue 6aTapeiki TabNEeTOUHOro UNU KHOMOYHOTO THMa MOXET (B
TeyeHne ABYX YacoB) BbI3BATb XVIMUUYECKME OXOrW BHYTPEHHMX OPraHoB U
NPVBECTU K NeTanbHOMy ucxony. CBOEBPEMEHHO YTUNN3NPYINTE
1cnonb3oBaHHble 6aTapeiiku. XpaHuTe HoBble U UCMONb30BaHHbIE BaTapeiiku B
MecTax, HeAOCTYMHbIX ANA AeTel. Ecnu y Bac eCTb OCHOBaHMA nonaratk, YTo
pebéHok npornoTun Hatapeiiky Unv oHa nonana BHyTPb Kakoi-nnbo yacTu ero
Tena, HeMeANeHHo obpaTUTeCh 3a MEANLIMHCKON MOMOLLIO.

PL

OSTRZEZENIE: w tym produkcie znajduje sie ptaska okragta bateria.

Potknigcie takiej baterii moze spowodowaé chemiczne oparzenia wewnetrzne juz
po dwdch godzinach, a takze doprowadzi¢ do $mierci. Gdy bateria sie zuzyje,
nalezy ja natychmiast zutylizowac. Nowe i uzywane baterie nalezy przechowywac
z dala od dzieci. W przypadku stwierdzenia, ze baterie mogty zostac¢ potkniete lub
inaczej trafic do organizmu, nalezy natychmiast poszuka¢ pomocy lekarskie;j.

cz

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou nebo mincovou baterii.
Spolknuti knoflikové nebo mincové baterie mize béhem pouhych 2 hodin
zpUsobit vnitfni poleptani sliznice a v nékterych pripadech mit za nasledek smrt.
Pouzité baterie ihned vyjméte a zlikvidujte. Nové i pouzité baterie uchovaveijte
mimo dosah déti. V pfipadé spolknuti ¢i uviznuti baterie v nékteré ¢asti téla
okamzité vyhledejte |ékafskou pomoc.

SK

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje gombikovu alebo mincovu batériu.
Prehltnutie gombikovej alebo mincovej batérie moéze sposobit vnutorné chemicke
popaleniny uz do dvoch hodin a viest k umrtiu. Pouzité batérie ihned vyhodte.
Nové aj pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Ak si myslite, ze mohlo
dojst k prehltnutiu batérie alebo sa batéria mohla dostat do vnutra ktorejkolvek
Casti tela, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

HU

FIGYELMEZTETES: Ez a termék gombelemet illetve lapos gombelemet tartalmaz!
A lenyelt gombelem vagy lapos gombelem akar két dra alatt is belsé vegyi
sériléseket okozhat, ami halalhoz vezethet. Az elhasznalt elemeket azonnal dobja
kil Az Uj és a hasznalt elemeket ne adja gyermekek kezébe! Ha gy gondolja,
hogy valaki lenyelt egy elemet, vagy bekerult valakinek valamely testrészébe,
akkor azonnal kérjen orvosi segitséget!

UA

OBEPEXHO. MpoayKT MICTUTb MiHiaTIopHy BaTapeiiky Tuny «tabneTka».

AKILO NPOKOBTHYTU MiHiaTIOpHY BaTapeliky, BoHa MOXe CMPUUYMHUTY BHYTPILIHI
XiMi4Hi onik1 NPOTArOM ABOX FOAMH | MPU3BECTU A0 CMepPTI. HeraHo yTunisyite
BUKOpUCTaHi BaTapeiikun. 36epiraiiTe HoBi Ta BUKOpUCTaHi baTapeiiku
HEeAOCAXHUMU ANA AiTEN. AKILO BaM 3AAETLCA, WO AUTUHA MPOKOBTHYNA
6aTapeiiky 4v BoHa onuHMnaca B Byab-AKil YacTuHI Tina AUTUHW, HeraHo
3BEPHITLCA A0 NiKapA.

HR

UPOZORENJE: Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju ili bateriju oblika kovanice.
Ako se gumbasta baterija ili baterija oblika kovanice proguta, za samo dva sata
moze uzrokovati unutarnje kemijske opekline i izazvati smrt. Iskoristene baterije
odmah odlozite u otpad. Cuvajte nove i stare baterije dalje od djece. Ako mislite
da je baterija progutana ili je dospjela u bilo koji dijela tijela, odmah zatrazite
lijeéni¢ku pomoc.

SR

YMO3OPEHSE: OBaj nponssoa cappxu Ayrmacty 6atepujy.

MporyTaHa pyrmacTta batepuja MOXe Aa AOBEAE AO MHTEPHUX XEMUJCKUX
onekoTnHa Beh 3a ABa caTta 1 AOBOAM AO CMPTU. OaMax OANOXUTE
nckopuwheHe batepuje y otnan. Yysajte HoBe 1 nckopuwheHe batepuje BaH
Aomaluaja pee. AKO MUCNUTE Aa je AOWNO AO ryTaka batepuja unm ctaemama y
6uno Koju neo Tena, oamax noTpaxute nomoh nekapa.

MK

MPEAYMNPEAYBAHSE: OBoj nponssos coppxu batepuja Tmn Konye unm tmn
MOHeTa.

MporonTyBatbeTo Ha BaTepuja TMN KONYe UNK TUN MOHETa MOXE Aa NPEAn3BUKa
BHaTPELWHO XEMUCKO roper-e BO POK OA ABa Yaca U Aa AOBEAE AO CMPT.
WcdpneTe rv BeaHal UCKopUcTeHUTe baTepun. ApxeTe r HoBuUTe 1
KOpUCTeHNTe BaTepun nopaneky oa Aeua. AKO MACNUTE AeKa € MOXHO
baTepunTe pa ce NPOronTaHu UNK NOCTaBeHW BO KOj BUNO Aen Ha TenoTo,
BenHal nobapajte MEAULIMHCKa NMOMOLL.

SL

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo.

Ce oseba pozre gumbasto baterijo, lahko to povzro&i kemiéne opekline notranjih
organov ze v dveh urah po zauzitju. Tovrstne poskodbe lahko vodijo v smrt.
IztroSene baterije takoj zavrzite. Pazite, da nove ali iztroSene baterije ne bodo v
dosegu otrok. Ce menite, da je oseba zauzila baterijo ali si jo vstavila v kateri koli
del telesa, takoj poiscite zdravnisko pomog.

RO

AVERTIZARE: Acest produs contine o baterie de tip pastila.

inghitirea unei baterii de tip pastild poate cauza arsuri chimice interne in doar
doua ore, ducénd la deces. Debarasatj-va imediat de bateriile uzate. Nu lasatj
bateriile noi si uzate la indemana copiilor. Daca credeti ca bateriile ar fi putut fi
inghitite sau ar fi putut ajunge in interiorul oricarei parti a corpului, solicitati
imediat asistenta medicala.

BG

MPEAYNPEXAEHWE: To3n npoayKT cbabpxa baTtepua Tin ,kKonye® unu ,MoHeTa".
Mpwu nornblyaHe batepunTe TUMN ,KONYe" UNK ,MOHETa“ MOraT Aa NPeAv3BUKaT
BBTPEWHN XUMNYECKU U3rapAHnA B paMKNTE Ha NO-Manko OT ABa Yaca un pa
noBenat Ao CMBLPT. HeaabaBHO M3XBLPNANTE N3NON3BaHUTE BaTepun. ApbXTe
HOBUTE 1 CTapun 6aTepun Aaney oT Aeua. AKO CMATATE, Y& € Bb3MOXHO
66Tepl/IVITe Aa ca 6vnn norbnHaTM NN Aa ca nonapHanu KbAEeTO U Aa € BbTPE B
TANOTO, MOTbPCETE He3abaBHO MeAULIMHCKA MOMOLL.

Lv

BRIDINAJUMS. Sim produktam ir pogas jeb monétas tipa akumulators.

Ja pogas jeb monétas tipa akumulators tiek norits, tas jau divu stundu laika var
izraisit iek8é&jus kimiskus apdegumus un izraisit navi. Nekavéjoties utilizéjiet
izlietotos akumulatorus. Jaunus un lietotus akumulatorus glabajiet bérniem
nepieejama vieta. Ja uzskatat, ka akumulators varétu bat norits vai ievietots kada
kermena dala, nekavéjoties vérsieties péc mediciniskas palidzibas.
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HOIATUS! See toode sisaldab né6p- voi mintpatareid.

Alla neelatud né6p- voi muntpatarei voib tekitada sisemisi keemilisi poletusi
koigest kahe tunniga ning pohjustada surma. Korvaldage kasutatud patareid
viivitamatult. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas. Kui
arvate, et keegi on patareid alla neelanud véi need on sattunud ménda
kehaosasse, poérduge kohe arsti poole.

LT

ISPEJIMAS. Siame gaminyje yra sagos arba monetos formos baterija.

Praryta sagos arba monetos formos baterija gali sukelti vidinius cheminius
nudeginimus grei¢iau nei per dvi valandas ir galiausiai sukelti mirtj. Panaudotas
baterijas nedelsiant utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau
nuo vaiky. Jei manote, kad vaikas galéjo praryti arba jsprausti baterijg sau j kiing,
nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.

TR

UYARI: Bu rtin bir digme pil icerir.

Yutulan diigme pil, iki saat gibi kisa bir strede ic kimyasal yaniklara neden olabilir
ve 6lime yol agabilir. Kullaniimis pilleri derhal atin. Yeni ve kullaniimis pilleri
cocuklardan uzak tutun. Pillerin yutulmus ya da viicudun baska bir yerine
sokulmus olabilecegini dustinliyorsaniz derhal doktora basvurun.
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PERINGATAN: Produk ini berisi Baterai Sel Kancing.

Baterai Sel Kancing yang tertelan dapat mengakibatkan luka bakar kimiawi
dalam tubuh minimal setelah dua jam dan dapat mengakibatkan kematian.
Segera buang baterai yang sudah tidak digunakan. Jauhkan baterai baru
maupun bekas dari jangkauan anak-anak. Jika Anda curiga baterai telah tertelan
atau masuk ke dalam tubuh, segeralah minta bantuan dokter.

Ms

AMARAN: Produk ini mengandungi Bateri Sel Butang atau Syiling.

Tertelan bateri Sel Butang atau Syiling boleh mengakibatkan lecuran kimia
dalaman dalam tempoh sekurang-kurangnya dua jam dan menyebabkan
kematian. Buang bateri terpakai dengan serta-merta. Jauhkan bateri baharu dan
terpakai daripada kanak-kanak. Jika anda mendapati bateri mungkin telah
ditelan atau termasuk ke dalam mana-mana bahagian badan, dapatkan rawatan
perubatan dengan segera.
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Please retain the leaflet and packaging as they contain important information
Broschure und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige
Informationen

Veuillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils contiennent des
informations importantes

Conserva lopuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni
importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke informatie
Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante

Gem haeftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger

Geymid baeklinginn og umbudirnar par sem pau innihalda mikilvaegar
upplysingar

Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa

Spara broschyren och férpackningen eftersom de innehaller viktig information
Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes

Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informacéo
importante

KpatrioTe 10 UANASIO Kal T CUCKELATIA YIOTi TIEPIEXOUV ONUAVTIKEG TTANPOPOPIEG
%?ﬁEH%t/ \"y’f—7&:Lii?ﬁ’%ﬁ&f‘ﬁi{lfL‘i?’@'@ﬁ%b?é’sb\'{(TETSL\
RAPMEBRNESERRER, BRZERE

Q8 HEIIEA oL E 2|E3 ) ES HAFAR

MoxanyicTa, coxpaHuTe 3Ty BpoLlopy 1 ynakoBKy, MOCKONbKY OHU
conepxaTt BaxHyto MHdopmaLmio

Prosimy zachowac ulotke i opakowanie, poniewaz zawieraja one wazne
informacje

Ponechte si prosim leték i obal, nebot obsahuiji dulezité informace
Ponechaijte si prosim letak aj obal, pretoze obsahuju délezité informacie
Keérjuk, érizze meg a szdrolapot és a csomagolast,

mert fontos tudnivalékat tartalmaznak

Byab nacka, 3bepirante BKNaaul Ta ynakoBKy, OCKINbKW BOHW MICTATb
Baxnuey iHpopmaLlito

Spremite letak i ambalazu jer sadrze vazne obavijesti

Monumo na cavysaTe ynyTCTBO M MakoBak-e jep Ce Ha HuMa Hanase BaxHe
nHpopmauvje

YysajTe rv bpowypata n ambanaxata Guaejku coppxar BaxHa MHpopmaumja
Prosimo, da brosurico in embalazo shranite, saj vklju¢ujeta pomembne
informacije

Va rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatji
importante

3anaseTe nMcToBKaTa 1 ONakoBKaTta, TbI KaTo CbAbPXaT BaxXHa
nHdopmauma

Ladzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga
informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on margitud oluline teave
I18saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi
informacija

Onemli bilgiler icerdigi i¢in brostrt ve ambalaji saklayin

dols cilogleo Lo Logilgis¥ aMally 8,duilly Bolazs¥) sloyJl

Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting

Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi maklumat
penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund
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Customer Service

Kundenservice

Service Consommateurs

Servicio Al Consumidor
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